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Császár-metszés. 
csánatot kérünk mindazoktól, a 

ut kvóta-kérdés talán teljes jog- 
Eyér at, de megint csak a tollunk 
n. kerekedik ez az immár csak- 
1. intig elcsépelt dolog és nehe- 

udjuk onnan lerázni. 

4 ken - 8 velünk együtt bizonyára 
okan - már régóta csodálkoz- 
ey ffelett, hogy voltaképen miért 

aAlnak annyit és annyiszor a ma- 
ta. osztrák kormányférfiak és 
elyet eputátusok olyan kérdésben, a 
hak előreláthatólag amugy sem 

dülőre vinni. 
ark ideje már annak, hogy ez a 
an a két kormány között tárgya- 

m egát képezi. Mindenféle opera- 
ik sSzült már ennek a kérdésnek 
I *Ik-másik részletéről. 

mennyi szekférfiu és szakbi- 
té vagy szakhivatal csak létezik 
nd lában és Magyarországon, az 

Vá eállott adatgyüjtő és tabella- 
int á,, özegnek és van is már egy 
to" Muiaa Annyi adat és tabelláris ki- 

8, hogy lángész legyen az, a ki 
getegben eligazodni tud. 

Arról már nem is beszélünk, 
t mindekkorig milyen teméntelen 

ecséreltek el ugy itt, mint oda 

sub tituli - kvóta-kérdés ren- 
- 

ése, 

És mindennek daczára alig tőör- 
ngyéb, mint a kormányférfiak 

és tuíról megjelentek hol Bécs- 
l Budapesten és a kvóta-bi- 
6 tagjai is ugyanezt cselekedték. 

m rgyaltak is per longum et la- 
lal gyszer az osztrák kerekedett 
uáskor meg a magyar-szempont 

t érvényesülni. 
) meyszer az osztrákok hoztak ki 
kumerust, máskor meg a magya- 
mde gtak ki egy másik numerust. 
mése éik sem nyerte meg a köz- 

Mikor a numerusokkal nem tud. 
asztába jönni, akkor meg elővet- 
ék számitási alapokat és itt kisér- 

az összhangot, 
uat, in ez a kisérlet is meddő ma- 
ét. megegyeztek is az alapokban, 
tihgáltak mihelyt a felvett ala- 

tetozott numerus nem nyerte meg 
szásüket, 
bezután a tabelákra tértek át. 
ely 9z2b sem tudtak olyat találni a 

: elégitse a követeléseket ugy egyik, t : 
ésik oldalon. 

Mikor sem a numerusok, sem a 
számiítási alapok, sem a tabellák nem 
váltak be, akkor megkezdték a harczot 
a - levegőben. 

Ma megint ott függ a két kvóta- 
bizottság, s velük függnek a magyar 
és osztrák kormányférfiak. 

Az utolsó aktus szinhelye ezuttal 
Bécs volt. Ebben a kedves birodalmi 
fő- és székvárosban ismét előszedték 
a már alaposan elkoptatott fegyvere- 
ket. Megvillogtatja mindenik a magáét 
és mikor a vitézi harczban elfáradtak, 
mindenki visszatért az otthonjába és 
elmélkedik egy lehetetlen kérdés felett, 
a mely nehezebb problema a Kolum- 
bus tójásánál, vagy annál a bizonyos 
csomónál, a melyet annak idején csak 
Nagy Sándor tudott ketté vágni. 

Ugy rémlik nekünk, hogy ebből 
a kvóta-kérdésből is, mentől többet 
bontogatják mihamarább az a bizo- 
nyos csomó fog össze bogozódni a me- 
lyet legfennebb egy szerencsésen alkal- 
mazott császár metszéssel lehet 
megoldani. 

Hát már arra is készitgetik elő a 
világot, hogy ha máskép nem, hát - 
császár metszéssel segitenek a dolgon. 

Ugyan ez egy kissé szokatlan és 
csak rendkivüli esetekben igénybevett 
utolsó mentő eszköz. Erről annyit tu- 
dunk, hogy vagy belehal a beteg az 
operáczióba, vagy kilábal a bajból. 

Csak azt szeretnők tudni, hogy a 
magyar és osztrák állam közös bete- 
gén a kvótán mikor hajtják végre ezt 
az operácziót és főképen arra, hogy 
lábra áll-é a beteg, vagy belepusztul az 
operáczióba? 

Teljes részvéttel lehet a világ 
most, a mi lovagias és igazságszerető 
királyunk iránt, a kire most előrelát- 
hatólag az a nem mindennapi feladat 
vár, hogy ő vágjon ketté egy csomót, 
a melyet a két állam kormánya ösz- 
szebogozott. 

Ép oly kivételes, mint csodaszerü 
ügyesség kell ahhoz, hogy az operá- 

czió olykép hajtassék végre, hogy 

abba egyik vagy másik pácziens még 

jobban bele ne betegedjék. 

Bánffy és Thun gróf, meg aszak- 

miniszterek és assistenseik, a kvóta 
küldöttségek legutóbb épen a felettta- 
nácskoztak Bécsben; hogy mikép ké- 
szitsék elő a közös beteget az operá- 
czióra; mert, hogy ez e kérdésben el- 
kerülhetlen, abban valamennyien bizo- 
nyosak lehetünk. 

Sajnáljuk a jó királyt, a kit ilyen 

ELLENZÉK. 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. Telefon sz.: 9. 

kényes dilemma elé allit épen az 
a kormány, a mely első sorba mükö- 
dött közre, hogy a császármetszés (a 
kvóta döntése) szüksége beálljon. 

Bármiként végezze el a felség ezt 
a kényes operácziót a beteg testnek 
csak egyik felét gyógyithatja meg, 
s mennél jóbban sikerül a müűvelet az 
egyik félre, annyival betegebbé válik 
a másik. 

És minthogy egy második operá- 
czió már nem leketséges, kétségtelen, 
hogy a betegen maradt rész okvetlen 
elpusztul. 

Hát ezt a képet tárja elő most 
az tanácskozmány, mely az utóbbi 
napokban Bécsben tartatott meg. 

A kinek gyönyörüsége telik az 
ilyen látványban, most van alkalma reá. 

A kvótatárgyalás elha- 
lasztása. 

A kvóta-küldöttségek befejezték ujra 
tanácskozásaikat. Elváltak, miután a két bi- 
zottság már közeledett egymáshoz; de hiába. 
A dolog már kezd komikussá válni. Most me- 
gint őszre folytatják a játékot. 

Mint a M-g: irja: 
Bécs, junius 27. 

A magyat kvótabizottság a legcsunyább 
kudarczczal távozol távozott Bécsből. Az osz- 
trákok elérték, a mit legmerészebb álmaik- 
ban sem reméltek, t. i. hogy a magyar kvó- 
tabizottság nemcsak, hogy előterjesztette a 
maga számitásajtt hanem már az első ro- 
hamra is tisztán jószántából fölemelte a ma- 
gyar kvótát. 

Ennek a meghátrálásnak az osztrák bi- 
zottsággal szemben igen érdekes előtörténe- 
te van. 

A magyar kvőtabizottság még mielőtt 
megkezdte szuttal hivatalos funkszióját, egy 
bizalmas értekezletre gyült össze Bánffy 
Dezső bárónál és ebben megbeszélték azt, 
hogy elő fogja terjeszteni az osztrákoknak 
azt az inditványt, hogy bizonyos fogyasz- 
tási adójövedelmek hasitandók le a kvóta 
kiszámitásánál. 

Ha ezt az inditványt az osztrák bizott- 
ság elfogadja, akkor a magyar bizottság ki 
fogja jelenteni hajlandóságát az iránt, hogy 
az osztrák bizottság számítási alapján bele- 
megy a további tárgyalásokba. Ha pedig az 

osztrákok vonakodnának belemenni e fölté- 
telbe, akkor a tárgyalásokat egyszerdüen meg- 

szüntetik és a kvóta döntését az idén is az 

uralkodóra bizzák. 
Ez volt a kész ordre de bataille. A két 

bizottság szombati ülésén a magyar bizottság 

még ezen az állásponton volt és egy ideig 
ragaszkodott is ahhoz, hegy az osztrákok in- 

dokolják a maguk számitásait. 

Ekkor azonban osztrák részről előálltak 

azzal, hogy eddig csakis az osztrák bizottság 

engedett. Feltételesen elhagyta eredeti elvi 

terjeszthet is, de 

álláspontját, a népességi arány szerinti kiszá- 
mitást, elhagyta az előbb kiszámitott 58-42 
százalékos kvótát is, sőt konczessziót tett már 
a 38.5-61.5 százalékos kvótából. 

Mindebbe belement az osztrák bizott- 
ság, csak azért, hogy kimutassa hajlandósá- 
gát egy közös tárgyalási alap megtalálhatá- 
sára. Tovább azonban az engedékenységben 
nem mehet, annál kevésbbé, mert a magyar 
bizottság eddig csak folyton az elvi állás- 
pontját hangoztatta, a nélkül, hogy annak 
igazságát, vagy jogosultságát bármily számi- 
tással megerősitette volna. Ha tehát az osz- 
trák bizottság nem akarja magát annak a 
látszatnak kitenni, hogy ő minden alapos ok 
nélkül tesz folyton konczessziókat a magyar 
bizottságnak, most már elérkezettnek látja 
az időt arra, hogy fölszólitss a magyar bi- 
zottságot arra, hogy a maga részéről is te- 
gyen valami kézzelfogható, számokban is ki- 
fejezésre jutó propozicziót. 

Ez a határozott kijelentés meglepte a 
magyar bizottságot és Falk ur, a referens 
a bizottság elöbbeni megállapitásai ellenére 
előállt azzal, hogy neki vannak ugyan szá- 
mitásai, melyeket az osztrák bizottság elé 

ezekben csak a számitás 
alapját tevő tételek vannak megjelölve, me- 
lyeknek alapján a kvótát ki lehet számitani, 
maga a hozzájárulási arány megállapitásába 
ő azonban nem mehet vele, mert szerinte az 
eddigi számitási módozatok mellett egysze- 
rüen lehetetlen a kvótát egész határozottság- 
gal megállapitani, hanem a két kvótabizott- 
ságnak a jövőben is az eddig követett mód- 
szer mellett kellene maradnia. 

Hogy ezt demonstrálja, a bizottságnak 
nem csekély derültségére elmondotta, hogy 
neki két számitása is van. Az egyik szerint 
a magyar kvóta a peczipiummal együtt 315 
százalékot, a másik számitás szerint 35 szá- 
zalékot tenne ki. Mindkét számitást ő ugyan- 
oly nyomós érvekkel meg tudná védelmezni 
és épp oly nyomós érvekkel tudná azokat 
ad abszurdum levezetni. 

Ezt a felfogást azonban az osztrák bi- 
zottság nem osztotta, hanem kijelentette, 
hogy ők szorosan ragaszkodnak a legutóbbi 
315: 68 5 százalékhoz és elvárják a magyar 
bizottságtól, hogy az terjeszsze elő a maga 
tételeit. 

Ekkor történt, hogy valamely oldalról 
fölemlitették, hogy az uralkodóra is a magyar 
bizottság eddigi álláspontja kedvezőtlen ha- 
tást tett, mert a magyar bizottság az, mely 
nem enged. 

Itt aztán egyszerre mutatkozott, hogy 
a magyar bizottság hajlandó a további tár- 
gyalásokra. Elejtette az elvi álláspontját, el- 
ejtette azt a határozatát is, hogy megszakitja 
a tárgyalásokat, ha az osztrákok nem járul- 
nának hozzá a kihasitandó tételekhez, hanem 
kijelentette, hogy fontolóra veszi az osztrák 
előterjesztést. 

A mi ezután történt, ismeretes. Bekö- 
vetkezett a hármas bizottság kiküldése, Falk 
és Horánszky számainak előterjesztése, majd 
a hármas bizottság munkálata, Horánszky 
kilépése a hetesbizottságból, végül pedig a 
kvótának fölemelése. 

Az osztrák bizottság tehát elérte, a mit 
akart, kapott a magyaroktól egy fölemelt 
kvótainditványt, melyet azonban nem fogad- 
tak el. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklam sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: forint. 
Nyilttéri exikkek: armond sora után 20 krajczár 

zetendő. 

És ebben rejlik a magyar bizottság tu- 
lajdonképeni kudarcza. Mert, ha az osztrák 
bizottság elfogadta volna a magyar számitást, 
és ezzel bizonyos megállapodás jött volna 
létre, az elvégre eredmény lett volna, mely- 
lyel a törvényhozás számolhatott volna. De 
igy a magyar bizottság csak egy brüszk 
visszautasitást ért el, daczára annak, hogy 
az osztvákoknak nagy konczessziót tett. Ezt 
érezték is a magyar bizottságban. A bizott- 
ság egyik főrendi tagja, ki ismert pénzügyi 
kapaczitás, igy nyilatkozott: 

- Az osztrákok kicsikarták tőlünk a 
számitásainkat és a kvóta felemelését, de az- 
ért a jövő tanácskozásaink is eredménytele- 
nek maradnak, mert nekik kevés a mit mi 
koczedáltunk nekik. 

Föltünt, hogy a mostani bizottsági tár- 
gyalások alatt ismételten előtérbe került a 
,korona" tetszése - vagy nem tetszésének 
kérdése. 

A mikor Horánszky kijelentette, hogy 
visszalép a hetes bizottságból, Falk ezt je- 
gyezte meg egy osztrák politikussal szemben : 

- Ezzel az eljárással a nemzeti párt 
ártott magának fölfelé. 

Ezek a történetek a kvóta mostani fel- 
emelésére a kulisszák mögött. 

Hogy a jövő tárgyalásoknál nem marad 
meg a magyar bizottság a most felemelt 
kvótakulcsnál, hanem ujabb konczessziókat 
fog tenni, arra az osztrákok egész biztonság- 
gal számitanak. Az osztrák bizottság egyik 
tagja ezt felelte kérdésemre, hogy mi történik 
majd tovább: 

- Es wiederholt sich das Wort Schmer- 
lings: Wir können warten. 

(Ismétlődjék majd Schmerling 
Mi várhatunk!) 

szava: 

Szacsvay Sándorné br. Wese- 
lényi Jozefine arczképének 

leleplezése. 
Kolozsvár, junius 28. 

Arról a kegyeletes ünnepélyről, mely vasár- 

nap délelőtt ment végbe a siketnémák in- 
tézetében, ma külön czikkben is megemlé- 
kezni kegyeletes köteleségünknek tartjuk. 

A nemes lelkü bárónő tudvalevőleg 
százezer forintot meghaladó összeget hagyo- 

mányozott Kolozsvár város jótékony intéze- 
tei és egyletei részére. 

A siketnémák intézete, a melyeknek 
szerencsétlen növendékei fenntartására a jó- 
tékony urnő tizezer forintot hagyományozott, 
hálás kegyelete jeléül, megfestette nagy jó- 
tevőjének arczképét és a leleplezési ünne- 
pélyt az intézet disztermében az évzáró vizsga 
alkalmával vasárnap délelőtt a kultuszminisz- 
ter megbizottjának jelenlétében tartotta meg. 

Esterházy János gróf halála által 
közbejött gyász sokakat vissza tartott ugyan 
erről a kegyeletes ünnepélyről, de azért ugy 

az arisztokratia tagjai körül, mint a polgári 
osztályból is igen számosan vettek részt a 

AZ ELENZÉK TÁRCZÁIA. 
1898. Junius 28. 

Hogy fürdőztek őseink ? 
t mikor az ember menekül a Bala- 

ullámaiba, a Tátra fenyvesei kőzé 

ömé messzebb, bizonyára érdekelni fogja 
okban et, hogy fürdőztek régelmult szá- 

i irdől.t Magyarországon jóval ko- 

talntődött mint sok más nyugati 

nak An és a középkorbeli magyar fő- 

ázak stélyaiban mindenütt voltak für- 

ity . hogy a sok közül csak egyet 
e0 ei hurzó György uádornak fürdőszo- 

T rémmel volt behuzva. 

keln Klára 1650-ben, hogy férjhez 
edig gyéjében fürdőlepedőket is kapott, 

isz nt az inventárium mondja: 15 
Ieuferag 6s 24 skófiummal kivarott se- 

lepedőt. 
E Vilmos budai várkapitány pedig 

estmegyei tétényi uradalmáért 

e irálytól több sárosmegyei falut 
lt eritéy régi avarkori romból Kapivá- 

érben s, az épitőmesterrel kötött szer- 

m, 

gmon 

; inán ál, hogy: tartozik fürdőházat 
ni, és két kő- és két rézkáddal el- 

eetn mentén már a XIV. század- 

öző és rdőházaik voltak a váruraknak, 

fürag üselő helyiségekkel. A hüse- 

k, után pihentek az urak és 

Nagyon szép fürdőháza volt itt a Gyu- 
laffy-nemszetségnek, a Gyulaffyak birtokát a 

XVIII. században az Esterházyak kapták meg 

s az utolsó kurucz Gyulaffy, mikor kiment 

az ősei örökéből, a következő rigmustirta a 
csobánczi vár falára: 

Jó boru Badacson 

Jó halu balaton - 

Lten hozzád Csobáncz 

Engem többé nem látsz. 

De nemcsak kastélyaikban voltak fürdő- 

szobák, de a gyógyhelyeket is fölkeresték 

elődeink. A meleg forrásokat a régi időkben 

bányának hivták ezért mondja még most is 

a Szalonta vidéki, meg a sárréti biharmegyei 

paraszt, hogy: Püspök-bánya, meg Félix-bá- 

nya, a Nagyvárad közelében levő gyógyfor- 

rásokra. 

Csáky lstván, felsőmagyarországi főka- 

pitány, a kit 1687-ben Karaffa az eperjesi 

vértörvényszékben hütlenségi gyanuba akart 

keverni, megszabadulva Eperjesről egyenesen 

Krynica lengyelországi fürdőbe ment és in- 

nen irt levelet Bónis Lászlónak, biztatván a 

nemes urat, hogy: hagyd oda kisség tolstvai 

szellős házadat és jer gyönyörködni a feny- 

vesek közé, a hova nem érelb. . . Karaffa 

keze. 

1701-ben savoyai Jenő herczeg Csepel 

szigetén használta a Dunafördőket, a sziget 

akkor a herczeg birtoka volt s oda szép nagy 

fürdőházat csináltatott. Ennek a romjai még 

a mult század közepes táján is meg voltak és 

Albert tescheni herczeg, Mária Terézia veje, 

hordatta le azokat. 

Esterhágy Ferencz pozsonymegyei al- 

ispán neje, galanthai Bessenyei Ilona már a 

XVI. században látogatta meg a bajmóczi 

fürdőt, melycől Beniczky Péter, a költő is 

megemlékszik egyik levelében. 

Érdekes, hogy a fürdőket már a közép- 

korban ismét kellemetlen kérők elől való bu- 

vóhelynek használták, vagy pedig szétment 

pártiek után vitték oda a leányokat. 

Erről tanuskodik Bakics Anna (Révay 
Mihályné) egy 1586-ban kelt levele, amely- 
ben azt irja, hogy: Ilonát egy morvai nemes 

ifju kéreti, és még a fiamnak is kináltak 

egy morvai leányt, az országos főmarsall 

hugát, de az lelkem urammal magyar vőt és 

menyet kivánnánk, azért is a fiut küldjük 
Forgách uramhoz kisasszony látásra, Ilonát 

pedig viszem Stubnyára a feredőbe. 

Ungnád Kristóf horváth bánnak neje 
Losonczy Anna, Balassa Bálint ideálja, akit 
Julia név alatt tett halhatatlanná a legzse- 
niálisabb, de legboldogabb magyar trubadur, 
a horvátországi krapina-teplitzi fürdőt hasz- 
nálta több izben. A bánné saját kiséretével 

jött és saját butorát, ágynemüjét ezüstké- 
születét mind nagy társzekereken hozták. 

Külön épületben lakott és bécsi szakácsa fő- 
zött a báni asztalra. 

Főuraink a külföldi fürdőket régebben 

nem látogatták. Egyedül Telegdi István, 

Mátyás király egyik alvajdája, emlit külföldi 

fürdőt diákjával iratott levelében, mondván, 

hogy nagy gyomorfájásai miatt valami hires 

francziaországbeli vizek látogatását javasolja 

az olasz doktor, de a kontyosoktól nem mer 

olyan hosszu utra indulni, mert hirlik, hogy 

Horvátországon át, Krajna felé megint pisz- 

kálódnak. Bebek Györgyné - Patócsi Zsófia, 
Szádvár hősies védőjének neje is tesz emli- 
tést valami meleg feredőről, amelybe orvos- 
ságos füveket tettek s amelyet az urnő 

1655-ben használt. Rumy Katalin asszony, 

Bakács Sándor neje pedig 1640 körül egy 
vasvármegyei forrást használ kinos nyavalya 
ellen, amint ez föl van jegyezve a család 

diákja által vezetett diáriuraban. 

Bajalich Ádám báró, a hétéves háboru, 
de különösen az 1788-1790-iki török hábo- 
ruk ösmert vitéze, 1790-ben, egy szegedi ro- 

konához irott levélben emliti, hogy: a Dit- 
terbachnál szerzett kinos köszvény miatt a 

budai bányákat rendelte a feltser, ahová Isten 

segedelmével jövő szüzhavának első napján 

el is indulok. 

Kazinczy Ferencz, a zemplénmegyei 

Erdőbényét szerette különösen. Egy időben 
nagy gyengeség járta és akkor két egész hó- 
napot töltött a kies helyen. Itt látogatták 

meg Berzeviczy Gergely és Sulyovszky 

László s itt beszélték meg az „Orfeus" czimü 

folyóirat tervét, melyet Kazinczy a mult szá- 

zad nyolczvanas éveiben meg is inditott. 

Már ebben a században kényelmes, szép 

fürdőházakat épitenek és a harminczas évek- 

ben már nemcsak beteg, de egészséges em- 

berek is járnak fürdőzni. 

Külföldi fürdőkbe azonban, tekintettel 

az utazás hosszadalmas voltára, akkor nem 

igen mentek főuraink és valóságos szenzácziót 

keltett, mikor Grassalkovich Erzsébet herczeg- 

nő - Esterházyné - jelen század elején a 

karsbladi gyógyforrást használta. 

A dusgazdag urasszony tömérdek cse- 

lédet vitt magával, több rendbeli fogatot, ugy, 
hogy heti számlája ezer pengőre rugott, a 

mi óriási pénz volt abban az időben. 
Manapság, mikor a legszerényebb kö- 

rülmények közt élő polgár is elmegy nyaralni, 

üdülni, szezonszerünek tartottuk a régi világ 

fürdőiről elmondani egyetmást. 

Czelesztin. 

Gyilkossággal vádolva. 
- Angolból forditotta: Amaica: - 

Prólog. 

XI. 

(Folytatás.) (35) 

A nappali világosság még nem tünt el 
egészen, de a fák alatt az árnyékban minden 
pillanatban sötétedik. 

Egy magányos helyen, hol az árnyék 
legsötétebb, lerogyok a harmatos füre és kö- 
nyökömet a térdeimre, és államat a tenye- 
remre téve, mozdulatlanul ülök, szemeimet 
az előttem levő ürességbe függesztve. Érzé- 
keimet jótékony bódultság látszik fogva tar- 
tani, mert nem gondolok és nem érzek sem- 
mit. 

Hogy mennyi ideig maradok ugy, nem 
tudom, de hirtelen lépteket hallok a halot 
leveleken, és arra tekintve egy leányt látok 
lassan közeledni, oly vontatott léptekkel, 
mint midőn az ember valakire várakozik. 

Nyugot felé megy, ugy hogy az a vi- 
lágosság a mi még a nyugoti egen maradt, 
az arczára esik, és látom, hogy ő szép, és 
hogy előttem idegen. A leány tilosban jár, 
de ő azzal a ténynyel mit sem látszik gon- 
dolni. 

Valakire várakozik, gondolom, valakire 
a mi házunkból. De kire? Tartása, a ruhá-
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növendékek évzáró vizsgájával kapcsolatos 
ünnepélyen. 

A felügyelő bizottság és a hatóság tag- 
jain kivül a többek között ott volt a kit 

legelső helyen kell felemlitenünk a boldogult 

bárónő nemeslelkü férje Szacsvay Sándor, 

továbbá br. Wesselényi Miklós főispán, báró 
Feilitzsch Arthur, gr. Teleki László, Matskásy 

Pál, br. Bánffy Jánosné, gr. Lázár Istvánné, 

gr. Teleki Sándorné, Sigmond Dezsőné, dr. 
Engel Gáborné, dr. Török Imréné, Török 

Sándorné, Szvacsina Gézáné, Deák Pálné, 

Ferenczy Gyuláné, Farkas Ödönné, és még 

számosan városunk előkelő hölgyei közül 

annyian, hogy a terem szorongásik tömve 

volt. A leleplezési ünnepély kevéssel 11 óra 
előtt vette kezdetét. 

Az intézet összes növendékei bejöttek a 

terembe és a kép felé fordulva félkörben fog- 

laltak helyet. 
Ezután előlépett Szvacsina Géza pol- 

gármester és a következő beszédet intézte az 

egybegyült közönséghez : 

Nagyságos miniszteri biztos nr! 
Mélyen tisztelt közönség! 

Becses engedelmökkel most egy pár 
perczel félbeszakitjuk a vizsgát, hogy egy 
kegyeletes kötelességet teljesitsünk. 

A siketnéma-intézet felügyelő-bizottsága 
1895. évi aug. hó 25 én tartott ülésén elha- 
tározta, hogy a nemes szivű és áldott emlékü 
Szacsvay Sándorné Wesselényi Józefin báró- 
nőnek az arczképét az intézet számára meg- 
festeti és hálás kegyeletben fógia tartani 
mindig, hogy nem csak jótékonyságának em- 
léke, de jóságos arczának vonásai is marad- 
janak megörökitve a humanizmusnak ebben 
a házában, a melynek szerencsétlen növendé- 
keiről földi életének utolsó pillanatában sem 
feledkezett meg, hanem egy olyan fejedelmi 
bőkezüség hagyománynyal mozditotta elő en- 
nek az intézetnek emberbaráti czélját, a 
melynek jövedelméből háírom szegénysorsu 
siketnéma növendéknek intézeti teljes ellátása 
és tanittatása örök időkre biztositva van; 
mert a szerencsétlen siketnéma gyermekek 
számára tizezer forint kegyes alapitványt 
hagyott hátra. 

A felügyelő-bizottság az intézet nagy 
jóltevője arczképének ünnepélyes leleplezése 
által nem az emberek főldi hiuságának akart 
tömjénezni, hiszen akkor ellenkezésbe jöttünk 
volna Üdvözitönk szent parancsával, a mely 
azt mendja, hogy: ,A mit a jobb kéz ad, 
ne tudja meg a bal". 

De ellenkszésbe jöttünk volna áldott 
emlékü nagy jótevönknek: Szacsvay Sándor- 
nénak égbe szállt szellemével is, mert az ő 
nemes lelkének egyik legszebb vonása volt, 
hogy nem kereste és nem talált örömet földi 
hiuságokban. hanem lelkének nemes és ár- 
tatlan örömeit megosztotta a szenvedő em- 
beriség és forrón szeretett férje és családja 
között. 

keresz- 
remény 

benne igazán tündökölt a 
ténységnek hármas erénye: a hit, 
és szeretet. 

Az Istenben való hit, a mi nemes lel- 
kének erejét képezte. A vigasztaló remény, 
a szenvedő emberiség sorsának enyhitésére és 
a szerető sziv, melyet nemeslelkü férje és sze- 
retett családja között osztott meg. 

Az ő arczképe a humanizmusnak ebben 
a házában, ennek a keresztényi hármas erény- 
nek a symboluma, és symboluma jótékonyság- 
nak, a könyörület és jótékonyság eme csar- 
nokában. 

Mert itt minden egyes kődarab, ennek 
az épületnek minden egyes porszeme az em- 
beri sziv jótékonyságának mindenható erejé- 
ből keletkezett, annak a támfalain nyugszik 
és annak a szárnyain fog tovább emelkedni. 

Legyen az ő szelleme védangyala ennek 
a háznak és benne megjelenőknek. 

Irányitsa az intézet vezetőit és oktatóit 
e szerencsétlen gyermekek iránt az ő jóságos 
lelke. 

EÉs most huljon le a lepel az intézet 
feledhetetlen jótevőjének arczképéről. 

Hadd lássa ez a résztvevő közönség és 
mindenki, a ki ebben az intézetben megfor- 
dul, annak a nemes szivü urnőnek jóságos 
arczvonásait, a ki mielőtt e földi lét határát 
átlépve, egy boldogabb hazába átköltözőtt 
volna, előbb kiterjesztette áldó kezeit szere- 
tett városának jótékony intézeteire. 

Legyen ezért emléke örökké áldott! 

Ti pedig, néma gyermekeim, mikor 
először megszólaltok, vegyétek ajkaitokra 
leten után az ő áldott nevét is és foglaljá- 
tok őt imáitokba, hogy méltók legyetek az 
ő nagy jótéteményére, a melyet a ti szeren- 
csétlenségeteknek az enyhitésére itt e földön 
tinektek hátrahagyott. 

És most mondjatok egy buzgó imát 
nagy jótevőtöknek égbe szállt lelkeért. 

Az ünnepi beszéd elhangzása után, az 

összes növendékek imára kulcsolták kezeiket 

és nagy jótevőjük arczképe felé fordulva, 

áhitattal mondották el a megboldogultnak 

lelkéért az ur imádságát a Miatyánkot. 
Ez a jelenet oly megható volt, hogy 

mindenkit lelke mélyéig meginditott. 
Szacsvay Sádor a boldogult arczképéhez 

vezette az öreg br. Bánffy Jánosné urnőöt, és 

mindkettőjük szemében könnyek csillogtak. 

Hogy ez a pillanat a kegyeletnek minő meg- 

ható és magasztos érzelmeit kelthette fel a 
jelenvoltak szivében, azt csak az tudná meg- 

mondani, a ki oda fönn lakik és vizsgálója, 

az emberi szivnek. Én, ki tanuja voltam e 

jelenetnek nem fogom tudni elfelejteni soha. 

sz. 

kak meg se moczczantak. Jován Péter köz 
ségi törvénybiró nyomban tisztába jött a 
helyzettel, látta, hogy a villám járt azon a 
helyen. Csöndre intette az oda özönlő két- 
ségbeesett falunépét és hozzálátott a men- 
téshez. Lala Mihályon már nem lehetett se- 
giteni: halott volt. Borzasztóan leperzselte, 
eléktelenitette testét a villám. Vesze János- 
nak tisztára feketék voltak a tagjai, de volt 
még benne lélek, s nagyon valószinü, hogy 
megmentik az életnek. A két Petrika fiunak 
a rettentő ijedtségen kivül mi baja se tör- 
tént. 

1 Petrika Flórián a szerencsétlenség rész- 
leteit igy adja elő: 

- Egymás mellett szorosan, félve hu- 
zódtunk meg mind a négyen. Én meg az 
öcsém huztuk az egyik harangkötelet, Lala 
és Vesze a másikat. Ezalatt ijedve láttuk, 
hogyan közelednek a fellegek. Éppen négy 
órát ütött, s elhagytuk a harangozást. A kö- 
tél még a kezünkben volt, amint egyszerre 
nagy kénszagot éreztünk, nem láttunk, nem 
hallottunk semmit. Talán fél perczig feküd- 
tem eszem nélkül, egyszer csak éreztem, hogy 
hozzám ér valaki. 

- Élsz testvér ? 
Az öcsém kérdezte. Erre sirva kiabálni 

kezdtünk. Láttuk, hogy Lala Mihály halott: 
az istenköve agyonsujtotta. Vesze meg a ga- 
rádicsra kuszott s ugy rimánkodott: 

- Jaj, ne engedjetek meghalni! 
De mi nem birtunk föltápászkodni. El- 

fogyott az erőnk, zsibbadt volt minden izünk. 
Csak vártuk a halált. 

A villámcsapás a toronyban nagyon je- 
lentéktelen kárt tett, a két harang azonban 
felolvadt, s a kötelek elperzselődtek, hamuvá 
váltak. 

Lala Mihályt nem fogják felbonczolni. 
Vesze János az orvos véleménye szerint pár 
hét mulva felépül, a hallását azonban ugy 
látszik elvesztette. 

A végső akkord. 
- Villámütött harangozók. - 

A babonának megint halottja van, egy 
halottja, meg egy halálos betegje. 

Mert hiába való a pap oktató, vilá- 
gosságot hintő szója, mert meddő talajra lel 
a nép lelkében az a mag, a mit az iskolá- 
ban vetettek beléje. A nép beczéző szeretet- 
tel ápolja ma is az ostoba tradicziókat, s a 
babona mindenek fölött ur a szivekben. 

Ismeretes fajtája a babonának a ziva- 
tar elé való harangozás, melynek ime ujabb 
áldozata van mgint. Így, harangozás közben 
beütött a villám egy toronyba, négy ember 
közzé. 

A különös esetről itt következik szur- 
doki tudósitónk értesitése f. hó 24-ikéről: 

Szokatlan, borzalmas szerencsétlenség 
ejtetle lázba kicsiny falunk lakosságát. Teg- 
nap délután történt. Irtoztató, vészterhes fel- 
hők sötétitették a látóhatárt, kegyetlen or- 
kán hajtotta kétrét a fákat: nagy, nagy vi- 
har közeldett. Ösi - rosz - szokás szerint 
fölmentek a toronyba zivatarok elébe haran- 
gozni: Lala Mihály, Vesze János, Petrika 
Flórián és János falubeli legények. 

Távolról tompán, ijesztően hallatszott 
az ég zengése, néha-néha vakitó villám czi- 
kázott a komor felhők közül - és a harang 
bugott, kongott egyre, szakadatlan. 

Egyezerre ugy négy óra tájon siketitő 
recscsenés, roppanás hallatszott; a templom 
felől vékony füstgomoly kerekedett, a ha- 
rang szava elnémult . .. A halálra rémült 
emberek eszeveszetten futottak a szentegy- 
ház felé, a honnan keserves sirás, jajveszék- 
lés hallatszott. 

A toronyba vezető tölgyfaajtót fölfeszi- 
tették és szörnyü volt, a mit láttak az em- 
berek. A haranglábnál ott ott feküdt a négy 
legény: kettő kinosan nyögött, sirt, a mási- 

Hasznos tudnivalók. 
A gyümölcs helyes befőzése. 

Most van ideje a gyümölcsfélék befőzé- 
sének. A mily büszkeségét képezi a háziasz- 
szonynak a szép befőzött, annyi bosszuságot 
okoz az erjedő és penészedő befőtt. Ezen 
bajokat kikerülendő, befőzés alkalmával a 
következő szabályokat ajánljuk a t. báziasz- 
szonyaink b. figyelmébe: A felhasználandó 
gyümölcsnek teljesen épnek és nem szabad 
tulérettnek lenni, de éretlennek sem. - A 
gyümölcs, befőzés előtt gondosan kiválasz- 
tandó és megtisztitandó. Az üvegeket nem 
szabad nagyon megtölteni sem gyümölcecsel, 
sem czukorlével, a czukorlé azonban mindig 
boritsa pár czentiméternyire a gyümölcsöt. 

Vett porczukrot használni nem tanácsos, 
hanem törjük meg magunknak a szükséges 
ezukrot. A gőzölést, illetve a dunsztolást, jól 
kell végrehajtani és kellő ideig, hogy a gyü- 
mölcsben levő savtartalom a czukorral kel- 
lőleg egyesüljön és semlegesittessék. A gőző- 
lés után - mielőtt teljesen kihültek volna 
az üvegek - még egy második pergament 
papirral kössük be, hogy igy teljesen lég- 
mentes legyen az eljárás. A befőzött gyü- 
mölcs mindég száraz helyen tartandó. 

Milyen irányban vessük a zőldségféléket ? 

Apró veteményeknél nem sokat határoz 
a sorok iránya: déltől északnak vagy kelet- 
ről nyugatnak terjed-e, hanem a magasabb, 
vagy felkuszó növényeknél, a milyen pl. a 
borsó, felfutóbab stb. egészen másképp áll a 
dolog. Ez esetben tehát a következők tartan- 
dók szem előtt: ha a talaj nagyon kötött, 
nedves és hideg természetü, akkora vetemé- 
nyes ágyaknak, illetőleg a növénysoroknak 
délról északnak terjedő irányt adjunk, hogy 
a déli nap annál jobban behatolhasson a s0- 
rok közé és a talajt átmelegitse. Ellenben 
könnyü, száraz természetü, homokos talajnál 

jától eltekintve, kizárja azt a feltevést, hogy 
valamelyik cseléddel akar találkát tartani. 

Az idegen közép termetü, alakja sugár, 
hajlékony és bájos, csinos verhenyeges ruhát 
visel, mely egyszerüen van készitve, de neki 
jól áll. egyszerü kis fekete kalapja vöröses 
barna chrysanteumokkal van diszitve. 

Arcza keskeny, szabályos és tojásdad, 
szemei talán sötétebbek, mint hogy hosszu 
pilláival és finom metczésü szemöldökeivel, 
és a kis kalap karimáju alól kiszabaduló fe- 
kete haj fürtjeivel találjon, Felső ajaka kes- 
keny, álla kissé felfelé hajló, arczszine barna, 
de ragyogó tisztaságu. 

Lassan jön felém, aztán ismét vissza- 
fordul. 

Egy pár pillanat mulva ismét megjele- 
nik, ámbár a következő perczben a növekedő 
árnyékban a fák alatt ismét elveszitem a 

szemem elől. 
Szinte elfelejtettem, a mit láttam, mi- 

dőn egy fél óra mulva, fáradt léptekkel ván- 

szorgok vissza a ház felé. - Egy kis erdő 
mellett kell elmennem és a mint ahhoz kö- 

zeledek a csendes esteli légben egy édes, tel- 
jes és mély érzelemtől vibráló női hangot 
hallok. 

- Denham, én téged oly igazán sze- 
retlek! - Megölsz, ha csak játszol velem és 
megcsalsz! 

Te nem akarod ezt megérteni ! Te nem 
kételkedel az irántad való szerelmemben ! 

Miért szerettetted meg magadat velem, 
ha ilyen hamar reám unsz? 

- Leedből azért tetted ezt a hosszu 
utat, hogy ezt a kérdést intézd hozzám ? 

- Denham, én azt hiszem, hogy fél- 
tékeny kezdek lenni. 

- Freda, ez egy indiscret beismerés. 
Az az asszony, a ki beismeri magáról, hogy 
féltékeny, kisértetbe hozza a férfit, hogy még 

: jobban azzá tegye. Lehet, hogy a férfi ré- 
széről ez pusztán csak játék, de - emberi 
természet. 

- Denham, ne üzz játékot velem - 
én komoly vagyok! 

- Te mostanában mindig az vagy. 
Tizenhat éves korodban egy vidáman nevető 
leányka voltál, kinek szép ajkai nem tudtak 
bölcsességet mondani és Freda, akkor te 
ezerszerte kedvesebb és szeretetreméltóbb 
voltál. 

- Denham, tudod, hogy az emberek 
mit mondanak? Véletlenül hallottam Tris- 
téktől, a kik nehány napig Lady Hernshaw 
Oliviával voltak. Azt mondják, hogy te sze- 
relmes vagy itten valakibe - Lady Con- 
wayba. 

Egy hosszu nevetés jön hozzám oda, a 
hol állok, mert mint egy megigézve marad- 
tam a fiatal tölgyfák alacsony korlátja mel- 
lett, mely mögött a beszélgetés foly. 

- Tehát nem igaz? De én azt gondo- 
lom, hogy ha igaz volna, te nekem az ellen- 
kezőjét állitanád. 

- Ugyan Freda - ne légy gunyos! 
Elrontja a te szép dallamos hangodat. 
- Ha megtanultam gunyos lenni és 

kételkedni, mind a két leczke a te tanitásod. 
Az a Lady Convay olyan szép, a mi- 

lyennek az emberek mondják ? 
- Szép-e? Én nem tudom. Körülbelől 

harmincz éves lehet. 

- Én látni kivánom őtet. 

- Ej, Freda, az bolondság volna! Sza- 
vamat adom, hogy nem vagyok szerelmes bele 
és sohasem álmodtam olyan ostobaságot - 
ennyi elég! 

- Ugy hát miért félsz attól, hogy én 
lássam ? 

- Én nem félek. 

- De igen! - válaszolja a leány. 

- Nem akarom, hogy itten lássanak 
kóborogni mint egy falusi leányt, a ki a lo- 
vász vagy a legény szeretőjére várakozik. - 
Freda, a te jó hirneved előttem drága és arra 
ügyelni kell. 

- Denhan, igazán szeretsz ? 
- Hányszor kivánod még hogy arról 

biztositsalak ? 

- De olyan gondtalan gépies modorban 
mondod - nem ugy a hogy ezelőtt szoktad 
volt mondani. 

- Az a te képzelődésed - jegyzi meg 
Thornbury ur röviden. 

- Igazán? Denham, igazán szeretsz - 
annyira a hogy ezelőtt szerettél ? Néha azt 
gondolom - 

- Freda, ne engedd át magadat annak 
a gyengeségnek! Az asszonyok gondolatai 
rendesen esztelenek. Van egy vonat mely 
holnap reggel hat órakor indul; igérd meg, 
hogy azzal elmégy. 

És te mikor jössz vissza? Meddig ma- 
radsz itten ? 

- A meddig szükséges, és nem tovább. 
- Valami szándékod van a miért itt 

vagy? Mi az? 

- Olyasmi a mit jobb szeretek magam- 
nak tartani. 

De bennem bizhatsz, mondja Freda. 

- Jobb szeretek erről hallgatni. 

- Denham, vissza éltem a bizalmad- 
dal? Te tudod, hogy nincs olyan földi hata- 
lom, mely az általad reám bizott titoknak a 
legparányibb részét ki tudná venni belölem! 

- Freda, te loyális leány vagy, és azt 
hiszem, hogy szeretsz engem, mondja Thorn- 
bury kegyesen. 

- Az életemet adnám érted! kiáltja a 
leány. 

(Folytatása következik.) 

jobb, ha a sorok keletről nyugat felé futnak, 
mert igy a forró déli napsugár nem képes a 
talajt annyira kiszáritani, mivel a növények 
árnyéka odavetődik. 

Megkeményedett bőrnemü megpuhitása. 

Gyakori eset, hogy ha a csizma vagy általá- 
ban bármi bőrből készült lábbeli vagy egyéb 
tárgy átázik s azután egy darabig használa 
ton kivül bever, annyira megkemenyedik, 
hogy használni sem lehet. Az ilyen tárgyat 
következő egyszerüű módon puhitjuk ujra 
meg: néhány órára vizbe áztatjuk, majd ru- 
hával megtörölgetvén, szikkadni engedjük, 
lanyha zsirral vagy olajjal jól bedörzsöljük. 
E kezelés után puha lesz az illető bőrtárgy, 
mint a bársony. 

A fagy által sértett növények megmentése. 
Ha valamely becsesebb növényünket 

megcsipte a fagy, rendesen segithetünk még 
azon ugy, ha sötét, hüvös, légvonatmentes 
helyre beállitjuk s hideg vizzel megfecsken- 
dezve, lassanként ott hagyjuk fölengedni. 
Aztán fokozatosan melegebb helyre állit- 
hatjuk. 

Olvasóinkhóz. 
Nem teszünk nagyhangu igérete- 

ket, midőn ujra lapunk olvasóihoz for- 

dulunk azon szivcs kérelemmel, hogy 

kegyeskedjenek 

az „Ellenzék"-et, 
mint eddig, ezután is 

előfizetésükkel támogatni, 
mert lapunk minden egyes számából 

meggyőződhetik az olvasó, hogy hiva- 
tásunknak igyekszünk minden tekin- 

tetben megfelelni. 

Előfizetési feltételeink: 

Fél évre 8 frt 

Egy évnegyedre 4 frt. 

Egy hóra.. l frt 50 kr. 

Előlehet fizetni bármely naptól 
kezdve. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, junius 28. 

Lapunk jövő száma a közbeeső ünnep 
miatt csütörtökőn (junius 30.) jelenik meg. 

- Sszent Péter és Pál napja. 

Holnap ünnepe lesz a r. kath. vallásoknak. 

Kolozsvárt azért nevezetes ez ünnep, mert 

szent Péter és Pál védőszentje a külmagyar 

utczai ugynevezett - szentpéteri templomnak 

a hol is a napon minden évben fényes egy- 

házi ünnepélyességek között ülik meg a védő- 

szent emlékezetére szentelt ünnepet. Holnap 

ünnepi Ietentisztelet és szent beszéd is lesz 

a róm. katholikusok e szép kis templomában. 

- A kolozsvári siketnémák 
intézetének immár 10 éves multja van. 
1888-ban kezdte meg áldásos müködését ez 
az emberbaráti intézet s a tegnap lezárt 
tanévvel az első tiz esztendő lett befejezve. 
Ennek a humánus intézménynek az alapját 
Szvacsina Géza akkori tanácsos, jelenleg ko- 
lozsvár polgármestere vetette meg,s valamennyi 
alkotása között erretekinthet vissza a legtel- 
jesebb büszkeséggel. Ez intézmény részére e 
10 év alatt 114 ezer forintot gyüjtött össze 
annak megalkotója. E tiz év alatt mindenbe 
a legteljesebb sikerrel folyt ez intézetben a 
növendékek oktatása. A most befejezett tanév- 
ben 28 fiu és 15 leány növendéke volt az 
intézetnek. Ezekből 38 bennlakó, 5 bejáró. 

A mult tanév végével 11 végzett növen- 
dék hagyta el intézetünket, a kik teljes ki- 
képeztetést nyerve beléphettek a társadalmi 
életbe munka után látni, hogy kenyerüket 
megkereshessék. Három leány növendék a 
szülői házhoz ment vissza. Nyolcz finöven- 
dék kenyér kereset után látva, megélhetési 
pályát választott magának. Közülök öt nö- 
vendék Kolozsvártt nyert alkalmazást, kettő 
czipész műhelybe, kettő szabó mühelybe lé- 
pett mint tanoncz, egy növendék irodában 
dolgozik. A vidékre vissza ment 4 fiu növen- 
dék, szintén mesterséget tanul vidéki iparo- 
soknál tanoncz minőségben. 

Az intézes első alapitó tagja Ferencz 
Józset Magyarország királya; a legnagyobb 
adományt tette néhai Szacsvay Sándorné ur- 
hölgy 10 ezer frttal. Az intézetben a tani- 
tást az elmult évben az igazgató egy rendes 
tanitón kivül, egy gyakornok egy szépirás 
tanár, s kézi munka tanitónő és 4 hitoktató 
végezte. Az intézet tisza vagyona tett a mult 
év végén 96.316 frt 58 krt. Az intézetnek 
van 128 alapitó és 147 pártoló tagja. Öröm- 
mel jegyezzük fel e czikkely befejezéseül az 
évzáró vizsgálaton jelen volt ministeri biztos 
ama kijelentését, hogy a kolozsvári intézet a 
hasonló intézetek közta legrendezettebb 
és a kolozsvári közönségnek ez intézettel 
szemben tanusitott áldozatkészsége - pá- 
ratlan. 

- Szacsvay Sándor a nemes szivü 

főur, tegnap egy meleg hangu levél kisére- 

tében 200 frtot küldött a siketnéma intézet 

részére Szvacsina Géza polgármester kezéhez. 

Mélyen meginditott - irja a többek között 

levelében - a szerencsétlen siketnémáknak 

természeti fogyatkozása, de nagy örömemre 

szolgált az a bámulatos eredmény, 
tudomány segitségével a tanitás álta 
vendékek elértek. Az intézet vezetői ' 
váltás munkáját végzik, mikor a 44 
ján visszaadják őket a beszélő társ 
nak, és én boldognak érzem magam, 
csekélységgel hozzájárulhatok nemée 
baráti czél előmozditásához. Mi e 
nem füzüuk kommentárt, de örömmel 

tráljuk, mint megható visszhangját 

napelőtt lefolyt kegyeleti ünaepély" 
- Első zene. A tencsintéri P 

tegnap d. u. volt az első zene. Ne/ 
mére szolgált ez a környék inteligen 
nak, mely egészen megtöltötte 
kertet. Ez örömben osztozni kivá 
az Unió és Monostor utczai városró 
kói is, ők is eljöttek hallgatni az e 
zsikaszót. A park fáradhatatlan és 
igazgatója Girsik János minist. 087 
csos és a szépitő egylet pénztárnok". 
házigazdák; czukrászatról ülőhelye 
gondoskodtak. Jelen volt a zenén 
egylet fáradhatatlan elnöke Haller 
dr. minist. tanácsos, kinek a park est 
köszöni s ki a zenét kieszközölte 0 
Szvacsins Géza polgármester, 8 
tisztikara s ama vidék, hivatalaina 
selői. 

Az intézők elhatározták, hogy 
kint czigány zenét is fognak a Pal 
közönség szórakoztatására rendelni. 

- Roskovits Ignácz festti 
a tegnap estét a ,Társadalom"-ban 
Ma este a központi szálló külön i jn 
rendez a müvész tiszteletére az ,Er A 
Társ." és az Itthon" társas vacsoráb, 3 
a müűvész tisztelői részt vehetnek. 

- Czirkusz. Az előadások 
sége napról-napra növekedik a czir 
Az igazgató, igen helyesen folyton0 
doskodik arról, hogy a programm tőr 
dennap legyen valami uj, a mi vonze is 
jon a közönségre. A tegnapi müsor 
érdekes és mulattató számot tartalul 
hogy a közönség az egész előadás a 
pásan mulatott az ügyesen össze 
grammpontokon. Különösen tetszettek 
nia kisasszony, Miss Ella és Mistof 
Loyal. Henry igazgató ez aikalomt, ét 
tünő lóidomitónak bizonyitotta ni88 ill 
gánsan és sikkesen lovagolt Henry 18 
né, ki a magasabb iskolai lovaglást mü 
Nagy tetszésben részesült a ,Canc , 
vény előtt: czimü némajáték. A nől 
kar fejtett ki ezuttal is sok ügyen 
A négy mükedvelő, kiknek feliépt 
megelitettük, elmarad. Tekintettel he 
melegre, az egész cirkusz igazgatósága 
tenné, ha a fedél ponyvát szép ! 
venné. ; 

- Liszt árak. Az ,Ellenz 
számában emlitve volt, hogy 38 
mü malom részvénytársaság liszt] 

jóval magasabb, a budapesti liszt 
Különösen a 8-as sz. liszt ára tul m 

lozsvárt Erre nézve azt a felvil 
kaptuk, hogy a kolozsvári 6-as kenyő 

sokkal jobb minőségüű, mint a 
Különösen a liszt árakat a szállitási 
gek magas volta s a buza hiány 
lunk, egy egy vaggon buzát nagy 1 
sal lehet szerezni. Nem igaz az, 4 
kulácziókból a börziénarek hirde 
nagy buza készlet van. Gazdáink 
teszik, ha nem sietnek a gabona 

- Elfogott tolvajok. i 
egy pár héttel ezelőtt, hogy péter 0 

ára mond nyug. vasutigazgató kárára, 
nek majális-utczai lJakásán 1500 írt 
nemüt loptak el. A tetteseket má! pb 
ritette Szabó József alkapitán áy 
Gyula rendőrbiztos. Láday István sis 

ond 

z 

hel 

Jánosi Sándor marosvásárhelyi ill 
Zsigm0 

marosvásárhelyi és egy Fejérvári n9 
enyedi illetőségü, rosz multu egyén 
a tettesek. Ezek most a hüvösől , 
mi tekintettel a kutya meleg nap0 ek 
is épen rosz állapot, büneikhez ké" 

- Guttenberg Pál, 2 a 
tan és nevelési rendszernek hazát lo 

buzgóbb harczossa a napokbal 
járt s Szvacsina Géza polgármeste 
sabban értekezett a rendszernek 
községi iskoláiban való meghonos1, 
kében. A polgármester természete 
lőzékeny szivességgel fogadta a j 70 
fiut, s biztositotta az ügy iránt azol, 
lődéséről. Guttenberg különben jé, h0 
réssel is járult a polgármester 4 isk0 
város a kezelése alatt álló elem 
egy-egy tanitót küldjön fel 
nyár folyamán rendezendő tal 
szakban való kiképzés végett. A 
megigérte, hogy ez irányban sitotta 
tesz a gyülésnek, s általában biztos a m 
hogy Kolozsvár e téren is megtes2 ult 
mint általában mindenütt a 
haladásról van szó. kolo! 

- Tornaverseny. A nagf 
kath. főgymnásiumban szombaton 
zönség jelenlétében tartották mek glvot 
tornaversenyeket. Ennek során verő 
szabadgyakorlatok, szertornázá, zá 
osztályonként, akadályfutás, o81 
A mutatványok, melyeket Vermes A, 
tanár vezetett igen jól sikerül gatórt. 
nyen dr. Erdélyi Károly iga . Kivut 
megjelent az egész tanári kJe 
produktiókat Kovács Pál, Baber ámát 
Ödön, Domjánsitz János, Pap 
hér József mutattak be. 

- Uj doktorok. Fely, 
szombaton avatták fel orvos-doktó 
tul Gyulát, Sepsiszentiványi e 
és László Valért. i 

- Kinevezés. A kolozsvári 

évi fegyházat ült, továbbá
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kolpadvig Alfréd végzett jog- 
Jakor. ozsvár kir. törvényszékhez 
Ta rnokká nevezte ki. 
ltónő jelőltek. A kolozs- 
Anitónő képző-intézetben a most 

zték be a tanképesitő vizs- 
ut 1ek e hó 18-án vették kezde- 

aMlommal a tanitónői oklevélért 
eztek, kik valamennyien letették 

n Vizsgálatot és pedig 18-an ki- 
les, 11-en jó eredménynyel. 
A zat megállapitása után Hein- 

uhölgy, az intézet igazgatója 
eszédet intézett az immár ok- 

a ónőkhöz, kik viszont meghatva 

zeretett igazgatónőtől. 
agyar arczkép-bélyegek 
aye. Nagyjaink tetteit megir- 
h emlékeket, szobrokat állita- 
17 az élő utódokat hasonló di- 

n elkesitsék, Igy válik a történe- 
Az élet mesterévé. Azok számára 

ék a krónikákat nem olvashatják, 
ekhez, szobrokhoz nem zarán- 

ie - azok számára indult meg 

na Sner J. Emil vállalata, mely 
gyjainknak arczkép-bélyegekben 

ála révét tüzte ki czéljául. E csi- 
ig főkép az ifjuság számára ké- 
vegyrészt sok haszontalan pénz- 
eszi elejét, addig másrészt lehe- 

1ogy a magyar ifjuság könnyü 
Ja megismerni hazája történel- 

ren nak és müvészetének nagyjait. 
Zképecske készült el, csinos al- 

temhez dr. Márki Sándor kolozs- 
ján tanár irt előszót. A könyvet 

juk különösen a tanuló ifjuság 
egelé iskola kiadása album ára 25 
É darabja 1 kr. Egyedüli rak- 
Bot és társánál Kolozsvárott. 
lozodó vasuti vendéglős. Seges- 
aApunknak, hogy ott a M. Á. V. 
egnapelőtt a 5 óra 40 perczkor 
la várakozó utasok előtt minden 

nélkül négyszer felpofozta a 
meglökdöste a portást. A szász 

2 6 durvasága megbotránkozást 
mok körében, kik felhivták a 
baz; elépésre, ez azonban nem látta 

lntervencziónak s ezt azzal in- 
mindketten segesváriak, vé- 

gnikat. Valószinü, hogy a M. 
ége bele szól ebbe a dologha. 

Nakar postatiszt lenni? 
ta-távirda és távbeszélőnél be- 

lotta Akornokjelölti állásra pályá- 

esitő 
2. 
80. 

28 

E 

élásokra az 1883. évi I. t. cz. 
kalán mindazok pályázhatnak, a 
aát vagy ezzel egyenrangu más 
rettségi vizsgával sikeresen vé- 

életévüket betöltötték és ma- 
gárok. 

eltételeken kivül a pályázók köz- 
izonyitványnyal, fedhetetlen 

közhatósági orvosi bizonyitvány- 
és egészséges, a posta- és táv- 

atra ; azoltileg is alkalmas voltukat 

Pályá 
vázat alá bocsátott állásokat a 
ui s távirda igazgatóságok fog- 
tts amszerint minden igazgató- 

pt (12-őt) A pályázati feltéte- 
gazgatóságnál megtekinthetők. 

mesi czimer. A király megengedte 
Jeali Zent-mártoni Becze Antal, Csik 

ott 18 valamint törvényes utódai, 
1456. évből származó czimert, 

Im használhassák. 

állam egek hangversenye. Az an- 
han elmegyőgyintézet elmebete- 

éekpeversenyt rendeztek. Szinpad, 
való etételr mind beteg elmék müve 
izáintettel az orvosok a nyil- 
1 ák s csak a számos ünneplő 

í Jertek bebocsátást, pedig utó- 
mt mert meghatóbbat alig le- 
int azt a kórust, melynek 

A mika a maga önalkotta vilá- 
salto Or az intézet gyönyörü park- 

a minpadon a Hymnuszt éne- 
etegek or az előadás végeztével 
i. nek a szinpadon sorakozó ka- 
zöneőlépett s lelkes beszédben 
tés tt a társadalomnak, mely 

követg tezési módot adott. Csak 
tntek elő lakománál és tánczmulat- 

tjére ,az egyes kórtipusok Ho- 
a a néltó összevegyülésben. Az 

ha z ki fejedelmi magatartással 
vujtondeképa kis parasztlány, a 
. ta fel faluját, mert, mint 

1 iubár8) jött neki"; egy elő- 
en II sarja, ki hortobágyi be- 

hogy rendezte a tánczokat s bol- 
nyelszer megint parancsolgat- 
uló nak. A hozzátartozók és 

1 iteghatottsággal szemlélték, 
* jók a birni nem lehet, itt mi- 
felett edvü és megelégedett. Az 

ly arat emberszeretet Géniusza 
i idők tátságos szanatoriumot csi- 
sbben e bolydáiból. Jellemző, hogy 
Mmepély, csálott beteg szintén el- 
nap é 8 hálálkodva emlegette az 
ben A nyüzsgő, kaczagó, tán- 
altta galmas testvérek jártak- 
előagg sörrel kinálva a be- 

ást „közkivánatra: meg- 

Dr 
er palota, Ma már bizonyos, 

Motát ne Ossuta Lajos-utczában levő 
d en m bontják le. Nem lesz 
bu foz eenzáczió s a vidéki ember 
E a miót aladni a palota mellett, 
Ancsak a felmerült az eltolás esz- 

kere gbámulta mindenki, a ki 
ni b. A főváros mérnöki hiva- 

mosszas számitások s vélemé- 

j 

nyezés után nem tartja az eltolás ,amerikai" 
eszméjét kivihetőnek, de maga Dréher Antal 
tulajdonos és a közmunkák tanácsa sem 
egyezik bele a palota eltolásába. A közmun- 
kák tanácsa már meg is bizta a palota épi- 
tőjét Herbert épitészt, hogy készitse el a 
palota átalakitásának tervét, mely már el is 
készült. A tervek szerint az átalakitás ille- 
tőleg ujjáépités, körülbelül 200 000 forintba 
fog kerülni s ugy fogják épiteni, hogy a 
megcsonkitás által a palota jövedelmezősége 
nem csökken. A palota átalakitását a jövő 
évi május 1-én kezdik meg; ekkor bontják 
le a palota Kossuth Lajos-utczai részét, ugy, 
hogy a palota még a télen tető alá kerül s 
1899. május 1-én már elfoglalhatják. 

TANÚGY. 

Vizsga. Folyó hó 26-án tartotta az 
évzáró vizsgát. Szenkovics Zelma okl. kis- 
dedóővónő a Redout termében. Az óvónő egyé- 
nisége helyes nevelési módora szakképzettsé- 
ge és a gyerekek ügyessége méltán melepte 
a nagy számu közönséget 

A kolozsvári állami fa és fém- 
ipari szakiskola vizsgái a napokban 
folytak le, Ma a rajz- és munkakiállitás iránt 

oly nagy érdeklődés mutatkozik, hogy azok 

még két napig nyitva maradnak az intézet 

helyiségében (Mátyás király-tér 2. sz. eme- 

leten). A felügyelő bizottság felhivja a kö- 
zönség, főképp a szakiparosok figyelmét a 

kiállitáson gyönyörüű rajzokra és a tanulók 
által késziteit szakmunkákra, a melyek ugy 

a tanitóknak, mint mestereiknek valóban di- 

cséretükre válnak. A haladás e tekintetben 

meglepő. A tanintézet a jövő őszön saját 
épületébe, a Ferencz József iparmuzeumba 
költözik, a hól a tanitók a mihelyoktatást is 
benn az intézetben fogják nyerni. A felügyelő 
bizottság nevében Gámán Zsigmond, alelnök. 

Egyleti élet. 
A Dávid Ferencz" egylet egykori 

elnökének Brassai Sámuelnek halála első év- 

fordulója alkalmából a kegyelet jeléül egy 

igen szépen sikerült ünnepélyt tartott 1898. 

jun. 26-án d. u. 4 órakor a főiskola disz- 

termében szép számu közönség jelenlétében. 

Az ünnepélyt Hajós János egyleti elnök nyi- 

totta meg lelkes beszéddel, melynek minden 

szavában a kegyelet valóban megtestesülést 

nyert. Ezután dr. Gál Kelemen tanár tartotta 

meg, nagy tudással és gonddal szerkesztett 

felolvasását. Gálfi Lőrincz tanár szépen és 

nagy tudással szavalt. Az ifjusági énekkar 

énekelt Iszlai Márton vezetése alatt, mint 

minden alkalommal ugy most is szép sikerrel. 

Az ünnepélyt Hajós János elnök zárta be 
megköszönvén az érdeklődést első sorban a 

női közönségnek, kik oly szép számmal meg- 

jelentek és emelték az ünnepélynek magasz- 

tosságát. 

A kolozsvárivadásztársaság választ- 

mánya f. évi julius havi ülését a szokott 

helyen pénteken julius hó 1-én d.u. 5 órakor 

tartja meg, melyre a választmányi tagok 

figyelmét az elnökség ez utón is felhivja a 

tárgysorozat fontosságánál fogva felkéri a 

tagokat, hogy az ülésen lehetőleg teljes szám- 

ban megjelenni sziveskedjenek. 

Mulatságok. 
A kolozsvári ipartestület és 

az ipartestületi ifjusági önképzőkör ifjusága 
áltai julius 3 án vasárnap rendezendő táncz- 
vigalomra a meghivók szétküldettek. A ren- 
dezőség ez uton kéri fel azokat, kik téve- 
désből meghivót nem kaptak volna, azt az 
ipartestület irodájában (Szép-utcza 1 sz. I-ső 
em.) bejelenteni sziveskedjenek. A tánczviga- 
lom a Lövölde helyiségében tartatik meg. 
Kezdete délután 5 órakor. Délután a gyer- 

mekek részére külön gyermekkolon rendez- 
tetik. Családok részére külön asztalok fenn- 
tartatnak. Mint halljuk a rendezőség kelle- 
mes meglepetésben szándékozik részesiteni a 

vigadókat. 
x 

A kolozsvári Dalkör 1898. évi jul. 

hó 2-án a „Tornavivó intézet" helyiségében 

zártkörü nyári tánczestélyt rendez. A bizott- 

ság élén; Biró Béla elnök. Dr. Óvári Kele- 

menné a női kar elnöke. Geréb Mártonné, 

Szvacsina Gézáné Hóry Béla, Cs. Csiky Em- 

mánuel titkár Mihályi Elemér jegyző, Pollák 

Lajos alelnökök, Tuka Mihály pénztárnok, 

Bottlik Isván gazda, Székely Sándor hangjegy- 

táros, Szvacsina Géza, Csipkés Mariska a női 

kar titkára, Kerekes Istvánné a női kar jegy- 

zője. Kezdete este 8 órakor, belépti- jegy: 

Személyenként 2 korona. Pártoló tagok be- 

lépti-dijat nem fizetnek. 

Jótékonyság. 

A siketnémák vizsgáján a gyermekek 

között való kiosztásra ajándékoztak. Biró 

Béla apát 1 arany, Clauser Adolf4 kor., Deák 

Pálné 3 kor., Egy jó ember 10 kor., br. Fei- 

litzsn Árthur 10 kor., Ferenczy Gyuláné 10 

kor., Ferenczi Ignácz 10 kor,, Lengyel Lajos 

20 kor.,, Katinka, Sándorka, Matskási FPál, 

Pál Andrásné 10-10 kor, Szacsvay Sándor 

20 kor., Szekula Ákos 10 kor., br. Wesse- 

lényi Miklós 20 korona. Fogadják a nemes- 

szivü adakozók a felügyelő bizottság hálás 

köszönetét. Kolozsvárt, 1898. jun. hó 27-én. 

GAZDASÁG. 
A vetések állása. 

A földmivelésügyi miniszteriumhoz a 
gazdasági tudósitóktól beérkezett jelentések 
szerint junius hónap második harmadában az 
időjárás tulnyomólag esős és részben viharos 
volt. A gabonanemüek ez idő szerinti állása 
még mindig megfelel a közepes átlagnak s 
minthogy a buza és rozs az ország nagy ré- 
szében már nagyon is előrehaladt állapotban 
van, sőt helyenkiut érik s továbbá, mort az 
időjárás is szárazabra fordult, remélni lehet, 
hogy az ősziek terméshozama a bekövetkezett 
aratással nagyobbára kielégitő, helyenként 
még jó közepes is lesz. 

Összefoglalva az ország mezőgazdasági 
állapotát, konstatálni lehet ugyan, hogy az 
utóbb lefolyt változó részben kedvezőtlen idő- 
járás (kivált junius hó 16-ika és 17-ike) az 
ország főbb vidékén jelentékeny kárt okozott, 
viszont azonban az is bizonyos, hogy a hól 
az idő kedvezőbb volt, oti a növényzet is 

megfelelőleg előbbre haladt és igy országos 
átlagban a terméskilátások ugyszólván nem 
változtak. 

Az őszi és tavaszi buzával bevetett terü- 
letet megközelitőleg mint egy ötmillió kat. 
holdra becsülve, kitünik hogy az országban 
a várható buzatermés 33 -84 millió méter- 
mázsára tehető. 

A rozs várhatólag megközelitőleg mint- 
egy kilencz-tiz millió métermázsa körül fog 
mozogni, a mennyiben a reménybeli termés 
országos átlagban és kat. holdankint valami- 

vel fölül emelkedik a hat métermázsán. 

Az őszi árpát már aratják az al- 

földi részeken, különböző eredménynyel; a 
tavaszi árpa kalászainak és szemképződésének 
fejlődésre az időjárás nem mindenütt volt 
megfelelő s ennek folytán helyenkint a tavaszi 
árpa - igaz, hogy csak kisebb mérvben - 
- hanyatlott. Az árpa várható termésho- 
zama az utóbb közétett adatok óta alig vál- 
tozott; ma is körülbelül hét métermázsára te- 
hető a kat. holdankint elérhető eredmény és 
igy az összes reménybeli árpatermes hozamát 
mintegy tizennégy millió métermázsára lehet 
becsülni. 

A zabbal bevetett s mintegy 1,850.000 
kat. holdra tehető terület legalák is tiz szá- 
zalékkal nagyobb, mint 1895. évben volt. A 
zabvetések az utóbbi időben több vidéken 
annyira helyrejöttek, hogy bár a kedvezőtlen 
időjárás következtében néhol romlottak is, 
azért általában véve kielégitő és helyenkint 
jó középtermést igérnek. Az országszerte és 
kat. holdankint várható terméshozamot ez idő 
szerint 6-5-7 métermázsára lehet becsülni és 
igy a remélhető összes terméshozam mintegy 
tizenkét milliő métermázsának felelne meg. 

A repczét az Alföldön és a Duna jobb- 
partján sitt-ott a felvidéki részeken is learat- 
ták. A terméshozam nagy átlagban alig kö- 
zepes. 

KÉRELEM. 
Igen kérjük i. t. előfizetőinket, ke- 

gyeskedjenek az előfizetések meguji- 
tásánál a könyvkereskedők közvetité- 
sét mellőzni, mert ők ezen közvetités 
fejében 10. 15. sőt még ennél is na- 

gyobb százalekot szoktak a beküldött 

dijakból levonni, a mi a lapnak nagy 

anyagi kárára szolgál. 

Az ,Ellenzék' 
kiadóhivatala. 

LEGUJABB. 
(Az ,Kllenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A galicziai zavargások. 

Lemberg, junius 28. 

Uj-Szandecben és Ó-Szandecben 
már helyreállott a nyugalom. 

Az a jelentés, hogy a Strzyzowi 
kerületben a zavargások megujultak 
volna, a táviratok szerint alaptalan- 
nak bizonyult. A mult éjjel fél 1 óra- 
kor Bogochwala és Lutorysk között a 
rzezowi kerületben (tehát nem strzy- 
zowi kerületben) egy csendőrőrjárat 
egy meggyilkolt huszárkáplár holttes- 
tére akadt, a ki a Bogochwalaban el- 
szállásolt csapathoz tartozott. Az ed- 
digi nyomozások szerint a huszárkáp- 
lár két leány és két paraszt társasá- 
gában távozott el a korcsmából. 

A tetem mellett egy fütykös fe- 
küdt, a mivel hihetőleg agyonütötték 
a káplárt. A vizsgálat folyamatban 
van. Egy birósági küldöttség a hely- 
szinére ment. Ujabb jelentések szerint 
ez a gyilkosság nem áll összefüggés- 
ben a zavargásokkal, hanem szerelmi 
féltékenységnek tulajdonitandó. 

A gyilkost, a ki gyönge elméjü 

és más négy parasztot már elfogtak. 

Tegnap Rozdzieleben (bochniai kerü- 

let) a parasztok megrohanták két 

zsidó házát és kirabolták. Az odasiető 

katonai örjárat szétkergette a zavar- 

gókat. 

Beszámoló. 
Nagy-Enyed, junius 28. 

Zeyk Gádor orsz. képviselő vá- 
lasztói látogatására tegnap Vizaknára 
érkezett Török Bertalan, Szőcs Pál és 
Bernády György orsz. képviselők ki- 
séretében. Délután a városháza nagy- 
termében beszámolót tartott, a mely- 
ben az utolsó két év parlamenti mü- 
ködéséről beszélt. 

Beszéltek még Tőrök Bertalan és 
Szőcs Pál orsz. képviselők. Este Zeyk 
Gábor orsz. képviselő tiszteletére ban- 
kett volt a Reithofer-vendéglőben, a 
melyen a választó kerület számos vá- 
lasztója vett részt. 

Az udvarias miniszter. 

Budapest, junius 28. 

Wlassics Gyula vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Herkulesfürdőről, a hol Bánffy 
Dezső báró miniszterelnök nejénél tett láto- 
gatást, Orsovára utazott. Itt Wallandt mi- 
niszteri tanácsos, a Vaskapumunkálatok fő- 
nöke és Fialka főszolgabiró kiséretében az 
uj állami polgári- és elemi iskolákat tekin- 
tette meg. 

Öngyilkos sikkasztó. 

Budapest, jun. 28. 

Balassa Ferencz, a magyar ipar és ke 
reskedelmi bank főpénztárosa, 29 ezer frtot 

sikkasztott és szombaton főbe lőtte magát. 

Másfélnapi kinlódás után meghalt a Rókus- 
kórházban. Balassa az összeget szombaton 

délben lopta el s valakinek átadhatta. Ezt a 

valakit a rendőrség egy ős-budavári könnyü- 
vérü hölgyecske személyében sejti és erősen 

kutatnak utánna. 

A rendőrségnek sok utánjárás után sike- 
rült kikutatni Balassa kedvesét, a kinek a 

29,000 forintot Balassa halála előtt átadta. 
Az illetőt Mezei Ágnesnek hivják. A Solymosi 

sziniiskolának volt nővendéke. Jelenleg Irbeg- 
ben nyaral egyik barátjával. 

Időjárás. 
Budapest, junius 28. 

Az orsz. meteorologiai intézet jelen- 
tése 1898. junius 27-én: Az időjárás az or- 
szág tulnyomó részén száraz volt. Előfordult 
számos zivatar a nyugati és északi megyék- 
ben, eső azonkban csak elvétve kisérte azo- 
kat, igy Selmeczbányán 16 mm., Magyar- 
Óvárt, Késmárkon és Nagy-Szebenben 4 mm. 
Ma reggel az idő jobbára derül. A hőmérsék- 
let magas. A reggeli órákban az Alföldön 
már 20'0 fölött volt. ; 

A háboru. 

New-York, jan, 27. 

A NewYork Herald" santiago de 

cubai távirata jelenti: A „Vesuvius" ameri- 
kai czirkálóhajó a santiagói kikőtő kikém- 
lelése alkalmával könnyen elhaladhatott a 

„Merrimac" roncsái mellett. A „Vesuviusról" 

jelentik, hogy két pánczéloshajó egymás 

mellett áthaladhatott a kikőtő bejáratán a 

„Merrimac" mellett. Sampson tengernagy te- 

hát be fog eveztettni a hajórajával a kikő- 

tőbe, ha Santiagot meg fogják támadni. 

New-York, jun. 28. 

Wheeler tábornok az Ambbuscade mel- 

let vivott ütközetről szóló hivatalos jelentése 
szerit az amerikaiak vesztesége 22 halott és 
70-80 sebesült volt. A spanyol sebesülteket 
az ütközet után 5 vasuti kocsiban Santiagó 
de Cubába szállitották. Számos sebesült ló- 
háton vagy gyalog ment oda. Rosszewelt ez- 

redes azt mondja, hogy a spanyolok bámu- 

latosan jól és gyorsan lőttek. 

New-York, jun. 28. 

Tupeloból (Mississippi) érkezett távirat 

szerint tegnap este vasuti összeütközés volt. 
Egy katonai vonatot, a mely egy csapat nem 
rendes lovásságot szállitott, két részre osz- 
tottak. A hátulsó rész neki ment az elsőnek, 

mely alkalommal egy kocsi megrongálódótt, 

5 katona meghalt és 15 megsebesült. 

Kvota. 
Budapest, junius. 28. 

Jól értesült kormánypárti forrásból 
irják: 

A magyar kvota bizottság a leg- 

utóbbi tárgyalások során kombiná- 

czióba vette a Magyarországot terhelő 

kvota aránynak félszázalékkal való fel- 

emelését. Ennek a felajánlásával a ma- 

gyar bizottság nyilván elejét akarta 

venni, hogy ez előzékenységgel az osz- 

trákokra háromolják a kvota tárgya- 

lások sikertelensége s a felelősség e 

sikertelenségért. 
Másfelől azonban máris aggoda- 

lom merült fel arra nézve, vajjon ha 

ismét a korona döntésére kerül a sor, 

a mi igen valószinü, nem fog e döntés 

Magyarország terhére a bizottságilag 
megajánlot nagyobb kvotaarány alapján 
történni. 

Értesülésünk szerint teljesen ki- 
zártnak tekintik ez eshetőséget oly 
helyen, melyről feltételeznünk kell a 
korona intenczióinak ismerését. A mi 
pedig a kormányt illeti, határozott ál- 
láspontja, melytől semmi körülmények 
között nem hajlandó eltérni (?) az: 
hogy a kvota arányban nem történ- 
hetik változás, mig a kiegyezési kér- 
désekben fennmarad a statusduo. A 
kvota arányára nézve csak a kormány 
felelőssége mellett és ellenjegyzésével 
történhetik döntés, a kormány pedig 
nem tartja a kiegyezési statusduo fenn- 
maradása esetében elvállalhatónak a 
nagyobb kvotáért való fellelősséget. 
Minden jel arra mutat, hogy a parla- 
mentek előtt fekvő kiegyezési előter- 
jesztésekből ez év végéig nem lesz tör- 
vény. 
Kétségtelennek kell ennélfogva azt 
is tekintenünk, hogy jövő esztendőre 
a kvota aránya sem fog változás alá 
esni. 

A pellagra. 

Temesvár, jun. 28. 

A temesvári orvosi szakegyletben 
Bécsi Gadeon dr. kórházi igazgató elő- 
vezetett egy pellagra beteget, Ruszu 
Juon provoszninai (Krassó-Szörénym.) 
lakost, a ki február óta beteg s a kin 
a szőrnyü kórság legnagyobb mérvü 
tünetei láthatók s még a hülyeség is 
mutatkozik. Bebizonyult, hogy kuko- 
riczamálé mérgezte meg. Ez az első 
pellagra-eset a Délvidéken. A hatósá- 
gok szigoru intézkedés tettek a kór 
meggátlására. 

Országgyűlés. 
Budapest, jun. 28. 

A képviselőház ma rövid ülést 
tartott. Berzeviczy elnökölt, bejelentve 
a főrendiház átiratát az elfogadott 
törvényjavaslatokról. 

Bánffy benyujtja a királyi leiratot. 
A jegyző felolvassa. Eszerint a képvi- 
selőházi ülések mától kezdve szeptem- 
ber 5-ig elnapoltatnak. 

Polónyi szót kér. Elnök: A kirá- 
lyi kézirat felolvasása után nem en- 
gedhetem meg. 

Polónyi: A házszabályokhoz kiván 
szólani. 

Elnök nem engedi s ezzel az ülés 
véget ért. 

A főrendiház ülése. 

Budapest, jun. 28. 

A főrendiház is ma ülést tartott. 
Felolvasták a királyi kéziratot. Császka 
inditványára aug, 18-án ülés lesz, mely 
hodolatát fogja kifejezni a király ne- 
venapja alkalmából. 

Reich lenő és társa jelentése. 
Budapest, junius 28. 

Gabnatóőzsde. 

Buza őszre - - - 924 
. juniusra - - 

Tengeri őszre - - 462 
. juliusra - - 526 

Rozs őszre - - - 688 
Zab ősszre- - - 578 

Értéktőzsde. 

Osztrák hitelrészvények 36016 
Magyar , 39710 
Államvasut ; 36260 

...----...... 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHALY. 

NYILTTÉR. 

Egyedüli elismert kellemes izü természetes 
hashajtó szer a 

Ferencz József- 
keserüviz, 

a keserűvizek királya. 

Orvosi tekintélyek bizonyitványai szerint a 
világhirnek örvendő 

Ferencz József-keserüviz 
a keserüvizek tulajdonképeni képviselőjének te- 
kintendő, mert páratlan egyenletes, gyors 

és tartós hatásu. 

A nagy milleniumi éremmel egyedül kitüntetett 

keserüvizforrás. 
Kéretik csak Ferencz József-keserüviz, 
nem pedig budai, vagy egyéb elnevezési 

használni. Kapható mindenütt. 
Az igazgatóság Budapesten, 
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Kolozsvárt 1898. ELLENZEK. 

Hirdetések. 

/ 

18487-1898 t. sz. 479. 3-8. 

Versenytárgyalási hirdetés 
a kolozsvári közvágó-hidon létesitendő léghütő és műjéggyár épitési munkáira. 

Kolozsvár szab. kir. város közönsége elhatározván a közvágó-hidon 
léghütő és müjéggyártó berendezés létesitését és a m. kir. Belügyminiszter 
ur ő nagyméltósága ezt a határozatot 44842 -III. sz. alatt helyben hagy- 
ván, felszólitjuk az érdekelt épitészeket és épitő-vállalkozókat, hogy az épi- 
tési munkák végrehajtására vonatkozó irásbeli zárt ajánlataikat alólirott Ta- 
nács iktató hivatalába legkésőbb 1898 évi Julius hó 7-én d. e. 11 
óráig adják be. : 

Az ajánlatot, melyet saját pecséttel kell lezárni - a következő fel- 

irattal kell ellátni: 
Kolozsvár szab. kir. város Tanácsához 

Ajánlat ..... épitésztől 

a közvágóhidi léghütő és müjéggyártó berendezéshez 

tartozó épület munkákra, 

1500 forint, - azaz Egyezerötszáz forint bánat-pénzzel. 

készpénzben 

értékpapirban. 

Az ajánlathoz 1500 frt bánatpénzt kell csatolni és 50 kros bélyeg- 

gel ellátni. 
Az épitési munkára 29095 frt 34 kr. van előirányozva. 
Elkésett, továbbá utóajánlatok, nemkülönben nyilt ajánlatok, végre 

oly ajánlatok, melyekhez bánatpénz nem csatoltatott, nem vétetnek tekintetbe. 

A többi árlejtési és szerződési föltételeket, valamint a tervrajzokat 

és költségvetést meg lehet tekinteni a hivatalos órák alatt Fekete Nagy Béla 
városi tanácsos ur irodájában [Főtér, városház, emelet 7. ajtó.] 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1898 évi junius hó 24-én tar- 

tott üléséből. 
Szvacsina Géza, s. k. 

polgármester. 

. 

CIRCUS HENRY. 
M A, kedden, junius 28-án 

NAGY HÖLGY DISZESTÉLY! 
me- részben csupán csak hölgyek által előadva. a 

Mister EEuncan és Miss Zancara japáni varázslók 
meg- még csak kétszeri föllépte. m 

Ugyszintén 

p- WISS AMANDA HAROLD-nak 
kutyáival. 

- - Henmry igazgatóné, mint iskola lovaglónő fellépte. 

Nagy Steeple Chaese, 8 holgy által. 
- Signora Pepita spanyol tánezesnő fellépte - 

Utoljára : 

CANCAN a törvényszék előtt. 
Nagy némajáték két szakaszban. I. szakasz: Bal Mabille, The 5 sisters Barisson. 

II. szakasz: Cancan. 460. 8-. 

Mezdete este S órakor! - Rendes helyárak! 

SEGÉD MRE-féle MIGRAINE-PASTILA,, 
De- nói divatáru szakmából, « Főfájás és fejgörcsök ellen. Fölülmul minden eddigi ? 

ki ügyes kirakat rendező, kitünő eladó szert. Hatása gyorsés biztos11 Egy doboz á hasz ti itá: Szétkü tai ut 

és Erdélyt üzletileg eredménynyel utazta, gy.dolot ára (használati ataitóssal) 1 frt. Szétküldés po 
sziveskedjen fényképpel ellátott részletes ajánlatot küldeni 

Kapható: IREH JÓZSEF ,Magyaf " 

PÁLMAI ZSIGMOND 
gyógyszertárában Csucsán, (Kolozsmegye.) 

Kolozsváron kapható : Dávid József gyógyszerész a 

elsőrangu női divatáru üzletébe Szegedre. 483. 1-2. lélt2-e 

z 

ELADÓ BIRTOK! 
eeelel ee 
x 

K 

AGRAR 

.. 
A szamosvölgyi vasut egyik állom? 

9 kilométer távolságban fekvő mintegy 

1000 k. holdas tagositott birt k x 
K T a z Zz Z Z Z . V = 

karékp e ztá 2 en ytársaság 2 udvarházzal, kerttel, gazdasági épületekkel 
t. felszerelésekkel eladó. 

Befizetett alaptőke egy millió korona. 

Üzletkörünkből kiemeljük a következőket: 

I. Jelzálogkölcsönök nyujtása földbirtokra * 
a legjutányosabb feltételek mellett és pedig: 

a) Törlesztéses kölcsönök 30-50 évi időtartamra, [k 
97-98 forint elszámolási árfolyam mellett, akár pedig 
készpénz (pari) kölcsönök minden levonás nélkül. 

b) Kamatozó kötvénykölcsönök 15-20 évi időtar- 
tamra a tőkének fél, vagy egész évi utólagos törlesztése 
mellett. 

Beterjesztendő a hiteles telekkönyvi kivonat és a k 
katasteri birtokiv a földadó kitüntetése mellett. 

II Mezőgazdasági és kereskedelmi vál- x 
tók leszámitolása igen mérsékelt kamat mellett. 

III Takarékpénztári betétek elfogadása 

A birtokban bentfoglaltatik mintegy 200 b0 
és I1I hold fajszölló. 

Értekezhezni T a ub Náthán kereskel 
Kolozsvárt, Fapiaczsor 13. 442. 

x
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x
x
 

x
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Utobbi években Ausztria és Magyarország mujdnem 
városában fütési és főzési czélokra a légszesz lett bevezetv. 

Hogy ez Kolozsvárt is lehetővé tétessék, alólirt 
társaság a légszesz arát fütés és főzési czélokra köbmel' 

10 krra szállitotta le. 
Ezen árleszállitásra vonatkozva a n.é. közönség 8, ! 

kl. . i / x nak akarunk eleget tenni ez által, hogy hosszu utcza 29. 
k köny vecskére vagy foly ó számlára, - a melyek a betét * levő gyárunkban a légszesz fütés és főzéshez szükséges kétt 4 

napjától a kivét napjáig kamatoztatnak. A betét-kamat ből egy mintagyüjteményt állitottunk össze, melynek megtek" 
adót sajátunkból fedezzük. A betéteket rendszerint bármi- . an. é. közönséget ezennel tiszteletel meghivjuk. me 

'* kor felmondás nélkül fizetjük vissza. i A kiállitott tárgyak u. m. gázfürdő-kályha, főző-ket 
) ,. " z " z.... gazii y " ikor 

IV. Előlegek nyujtása tőzsdén jegyzett érték- ütő eső téglázó és kávépörgölőkészülék s. a. t. bármik0 

:k papirokra. sk ithetok, a. Eoszest i8 x , ' Egyuttal van szerencsénk értesiteni, hogy a légsze 
V. Letétek megőrzés végett való ellogadása. é be vételének megkönnyitése végett a berendezésb feltételesel ! 

x VI. Tőzsdén jegyzett értékpapirok, külföldi és létesitjük. A gázóra és főzőkemencze használatáért csekél 

* érezpénzek vásárlása és eladása. fpetendő, rág és fütő-kemenczék ellenben csak készpe 
VII. Bizományi ügyletek végrehajtása tés mellett kaphatók. itás 31 

. : : . Továbbá megjegyezzük, hogy a lé szesz-világitást 
x Bárminő felvilágositásokat sziyesen nyujt az .k nyilásra halonlóan ingyen endezzükébe. 8 49 

Agrár takarékpénztár részv. társ. Minden további felvilágositást a helybeli gázg) 

447.3-12. WAcA készséggel nyujt. 

aros Vásárhelyt . elozsvári világitási és erőél 
-0. ; 

E oe e ee 0 D
e en eeen észvénytárasz

ás 

Holnap, szerdán, junius 29-én 

KÉT ELÓADÁS pa- KÉT ELŐADÁS 
d. u. 4 órakor diák- és gyermek-előadás leszállitott helyárakkal. Diákok, tanulók 
és gyermekek részére: zártszék 30 kr. I. hely 20 kr. II. hely 15 kr. karzat 10 
kr. Felnőtteknek: zártszék 80 kr. I. hely 60 kr. H. hely 40 kr. Karzat 20 kr. 

A müűsor 24 számból áll. Ezek között: 

pek- A falusi borbély Amerikában. 
este S órakor: 

pa- BonócZz ELŐADÁS. m 
MHolnapután, ecsütörtökön nagy előadás. 

nenttal ssse 

ss]zs.s 

MEZŐGAZDASÁGI BANK 
takarékpénztár részvénytársaság 

Kolozsvárt, J ó k a i-utcza 3. szám, emelet. 

Betétek után naptól-napig 

30, kamatot 
fizet,s a tóőke-kamatadót is az intézet saját- 
jából fedezi, ugy, hogy a betevő tiszta kamatot élvez. 

BETÉTEK 
rendszerint felmondás nélkül fizettetnek vissza. 

Minden a bank és takarókpénztári ügyletekre vonat- 
kozó felvilágositással szivesen szolgál 

az igazgatóság. 
- 

! ELSŐ MAGYAR 

Bez AGYAGARU ÉS KALYHAGYÁR RAKTAR = 
BUDAPESTEN ÉS KOLOZSVÁRT. 

Ajánlja kitünő tüznek ellentálló anyagból készült 
porczellán, majolika és ónémet kályháit min- 
den szinben mérsékelt árban. 

Ugyszintén takarék-tüzhelyek és fürdőkád 
berendezések jótállás mellett kaphatók. 

A tisztelt közönség pártfogását kéri 
tisztelettel 

KOZEL JÓZSEF, 
417. 4-10. Kolozsvárt, Unió-utcza. 

gépgyárosok 

y- Budapest, IX., Rákos-utcza 7-9. szám 
(az iparmüvészeti muzeum mellett.) 

Legelső gyártói a vaskeretes cséplőgép 
Gőzmozgonyok, cséplő-gépek, kazalrakó gépek, uti 
nyok, vizszint fekvő talapzatos gőzgépek, Cornwall gőzka' 

magas nyomásu vagy Compound „Robey" stabilgőz-gépek mozdo1 
nal, malmok és malom-berendezési tárgyak. 

per- Árjegyzékek és költségvetések kiváuatr" 
és bérmentve. 

epar x c 
ubarEstá 

m 

Erdélyben a legrégibb és legnagyobb, szakszerüleg berendezett műszaki üzlet, szakértó tanult munkásokkal 
Létesit, házi vizvezeték, fali kagylók, zuhanyok, fürdők, mosdók, öntöző és tüzcsapok, Closettek, pissoáró 

tők, vizlecsapolások, alagcsövezés és csatornázásokat. vatt) 
Felszerel, mindenféle kutszivattyukat, egyszerü, szivó és nyomó szerkezetekkel, tápszivattyu és épitkezési sziva 
Javit és átalakit, tüzoltói fecskendőket, mindennemü szivattyukat, fürdőtelepeket és vizvezetéki berendezes 
Raktáron tart és legolcsobb gyári árakon szállit: Csöveket, Kőagyagból, Cementből, öntött. vasból, vont vasb 

ólomból és rézből. Fém, réz és vascsapokat és felszerelési tárgyakat, gőzgénekhez, gázhoz és vizvezetékhez. Ruggya 
tömlők, tömöritések és ásbestekből dus választek. 

Tervezetek és költségvetések ugy helyben mint a vidék részére dijtalanul készittetnek. 
A nagyérdemüű közönség szives pártfogását kéri 

í 

Kolozsvári vizvezeték- és csatornázási váll 
Kolozsvárt, tőtér 18. sz. telefon 324 309. 17-20. 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 


